> ALD E ﬁ H I Art./Apt.1250AL150_2C
Cerniera a saldare per porte blindate e serramenti

metallici.
@ DAL 1930 Welded hinge for armoured doors and metal frames
s A MeTns npuBapHas Ana 6pPoHNPOBaHHbIX ABEpPen 1
«P:H.

MeTa/uIn4yeCcKux pam

Art./Apt.

1250AL150_2C ‘
Cerniera tornita da profilo a goccia @ 22x25mm, 72,00
per porte blindate e serramenti, 2 ali, registrabile

in altezza fino a 10 mm, con cuscinetto reggispin-
ta earullini, perno nitrurato e particolari zincati ad

alta resistenza. 650 |
160.50
150,50 ? % E—3 REG.10

Drop profile turned hinge @22x25 mm, for armoured
doors and frames, with 2 wings, height adjustable
up to 10mm, with thrust bearing and roller bearing,
nitrided pin and details with high-resistance zinc
plating.
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KannesugHas netna ana 6poHMpPOBaHHbIX
ABepen 1 pam anameTpom 22x25 MM CABYMSA
KPbIbAMK, PErynnpoBKOn BbICOTbl A0 10 MM,
LIAPUKOMOALWNMHNKOM NYNOPHbIM

noAWNMHNKOM, a30TUPOBAaHHbIM W
I.IJTI/I(I)TOM 1 BbICOKOMPOYHbIMA
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22,00 2200
OUMHKOBAHHbIMW AeTanaMn I
—325.0 —325.0
l INDICAZIONE CARICHI STATICI
g ;; bussplatiupericl)ll.re,_ tornita, profilo a goccia @ 22x25mm STATIC LOAD INDICATIONS
T cuscinetto a rullini
b 3) cuscinetto a sfere reggispinta YKA3AHUE CTATUMECKUX HATPY30K
4) perno in acciaio bonificato, tornito, nitrurato e zincato alta
resistenza
ch;::ir?:gsi/ 5) grano per bloccare il perno
I 6) bussola inferiore, tornita, profilo a goccia @ 22x25mm - I @
® 7) grano per regolazione in altezza della cerniera, finoa 10 mm Y _ R
m:u perno nitrurato / t
nitrided pin
® . MIN / T
— 1) upper hinge body part, drop profile @ 22x25mm @ KG CM
‘ 2) roller bearing T T 200
‘ 3) thrust ball bearing ;ASGO Kr
4) pin in tempered steel, turned, nitrided and with high-resistance =
zinc plating
5) pin blocking grub screw v @
6) lower hinge body part,drop profile @ 22x25mm I
7) hinge height regulation grub screw; regulation up to10mm :I_ _______ R 2
CM 100
1) BEpPXHAA YaCTb KOPMyca, ToueHas, KannesnaHas @ 22x25Mm 2 CERNIERE 3 CERNIERE
2) POSIMKOBbIN NOALINMHUK 2 HINGES 3 HINGES
3) yMOpHbIN LAPVKOBbI NOAWNMHNK 2 TOYEHAA 3 TOMEHAA
4) cTepKeHb U3 3aKaneHHOoN CTann, ToYeHbIl, C 06paboTKomn
HUTPUPOBAHMNEM N BbICOKOCTOMKOWM OLIMHKOBAHOM (1) 1250AL150_2c¢ (D 1250AL150_2c
NMOBEPXHOCTbIO
5) WtndT Ans 61OKNPOBKN CTEPXKHA @ - (21250 AL150_2c
6) HVXXHAA YacTb KOpryca, ToueHas, KannesugHas @ 22x25mm
; 7) wtndT ANA perynmpoBKy NeTav no Bbicote Ao 10 MM (3 1250AL150_2c (9 1250AL150_2c
@ , KG/ KI 160 KG/ KI 200
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Art. /ApT. 1250 AL150_2C

SCHEDA ISTALLAZIONE
INSTALLATION SHEET
CXEMA YCTAHOBKM

Saldare le cerniere, con la ranella dima in ac-
ciaio lucido al posto del cuscinetto (3) dopo
aver verificato che :

- le cerniere risultino in asse al serramento

-1l perno (4) sia in posizione abbassata

- Il grano (5) sia avvitato e blocchi il perno(4)

Eseguire la finitura del serramento.

Weld the hinges, replacing the bearing (3) with
the template washer in polished steel verifying
previously that:

- the hinges are alligned with the door panel

- the pin (4) is in the lowered position

- the grub screw (5) is tightened and the pin (4)
is blocked

Paint the door

MpuBapuUTL NETNK, 3aMEHUB NOALINMHUK
(3) wainboi-wabnoHOM 13 NONPOBAHHON
CTanw, yaoCTOBEPUBLUNCH NPeABapUTENbHO
B TOM, 4TO:

- NETNV HAXOAATCA Ha OAHON OCU C Pamoii

- CTEpKeHb (4) HAXOAWTCA B HUXKHEM
NONOXKEHNN

- wTndT (5) 3aTAHYT 1 GNOKMPYET CTEP>KEHD
(4)

MpoussecTu okpacky ABepHOro 6/10Ka.

<«—— Ranella dima / Template washer
LWaiba-LlabnoH

<—— Grano / blocking grub screw
BrnoknposouHbIn WTndT

Cuscinetto / bearing
MopwnnHmkK

Sfilare la porta dal serramento, sostituire la ra-
nella dima con il cuscinetto (3) e posizionare
nella sua sede il cuscinetto a rullini (2). Mette-
re grasso alta resistenza sul perno e cuscinetti.
Rimontare la porta sul serramento facendo
attenzione a non danneggiare i cuscinetti

Take off the door panel from the door frame,
substitute the template washer with the bearing
(3) and position the roller bearing (2) properly.
Lubrificate the pin and the bearing using hi-
gh-resistance grease.

Put the door panel back on to the door frame
paying particular attention as not to damage
the bearings.

CHATb [BEPHOE MOJIOTHO, 3aMeHNTb Wanby-
WabnoH Ha NOAWMMHUK (3) 1 YCTaHOBUTb B
COOTBETCTBYIOLEE MOJIOXKEHNE POSINKOBbIN
NOAWMNMHUK (2). MPOM3BECTN CMa3Ky CTEPXKHA
1 MOALWNMHUKOB, NCMONb3ys BbICOKOCTONKYIO
cma3Ky. BHOBb yCTaHOBUTb BEPHOE MOMOTHO
Ha pamy, cobntoaas 0cobyto OCTOPOXKHOCTb BO
n36exxaHne NoBpexAeHUs NMOALMNMHIKOB.

Cuscinetto a rullini
Roller bearing
PonukoBbii nogwmnHnK

Cuscinetto
Bearing
MoawmnnHmkK

Regolazione della cerniera in altezza. Svitare
con una chiave a brugola n°3 il grano (5), avvi-
tare con una chiave a brugola n°6 il grano (7)
per accostare il cuscinetto (3) alla bussola su-
periore o per alzare la porta. Avvitare il grano
(5) per bloccare il perno a regolazione ultimata.

Hight regulation of the hinge. Unscrew the grub
screw (5) using the allen wrench n°3; tighten the
grub screw (7) with the allen wrench n°6 so as
to pull the bearing (3) closer to the upper hinge
body part or to lift the door. When the regulation
is finished, tighten the grub screw (5) so as to
block the pin.

Perynupoeka netnu no Bbicote.
Mcnonb3ayaknioy N°3, BbIBUHTUTb
610KMPOBOYHBIN WTHGT (5);C NOMOLLbIO
Kntoya N26 3aKpyTUTbPErynMpoBOYHbIi
WTNGT (7), 4TO6bI NPUONN3UTLNOAWMNMHNK
(3) K BepxHel yacTu Koprnyca

NeTnMUAN NPUNOAHATL ABepb. Mo
OKOHYaHUMPETYNIMPOBKM 3axaTb WTUPT (5)
InA GNOKNPOBKNCTEPXKHA NETNIN.

Grano
Blocking grub screw
BnokmpoBouHbIii

/ B wtndT

Grano

Height regulation grub
BnoknpoBouHbIi

. WwTndT

—

ATTENZIONE:

Mettere grasso alta resistenza su perno e cuscinetti ogni

15.000/20.000 cicli.

Verificare ogni 50.000 cicli lo stato di usura di cuscinetti e parti

di scorrimento.

ATTENTION:

Lubrificate the pin and the bearings every 15.000/20.000 cycles

using high-resistance grease.

Every 50.000 cycles verify the state of wear of the bearings and of

the sliding parts.

BHUMAHUE:

Mpoun3BoANTb CMa3Ky CTEPXKHA 1 MOALUNMHNKOB Kaxable
15.000/20.000 LMKNOB, NCNOJIb3YA BbICOKOCTOMKYIO CMa3KYy.
Kaxgble 50.000 unknos Npon3BoAnTb MPOBEPKY CTeNneHn
N3HOCa NOALWNMHUKOB M CKONb3ALWMNX YacTen.
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